From: Wright, Peter <wrightpf(@dfo.mpo.com>

Sent: Friday, November 18, 2011 11:22 AM
To: Johnson, Stewart <Stewart.Johnson@dfo-mpo.gc.ca>
Ce: Veniot, Anne <Anne.Veniot@dfo-mpo.gc.ca>; Stephen, Stephen

<Stephen.Stephen@dfo-mpo.gc.ca>; Bungay, Alfred <Alfred. Bungay@dfo-mpo.gc.ca>;
MacKinnon, Anne-Margaret <Anne-Margaret. MacKinnon@dfo-mpo.gc.ca>; Gagne,
Nellie <Nellie.Gagne@dfo-mpo.gc.ca>

Subject: Inconclusive as a interpretation

Hi Stewart!

The highlighted statement is what the type of wording that we have used when reporting results on samples of poor
quality.

CFIA also received 299 sockeye salmon fish samples that were thought to be collected at the same time as
the original 48 that prompted this investigation. From these, all 299 samples have been tested, and all results are
negative;, however these results must be considered as inconclusive at this time because of the poor quality of
the samples received which prevent the detection of the virus with any reasonable confidence.

The use of the term 'inconclusive' must be taken within the context of the integrity of the sample. Basically, it's a quality
issue because these samples were so badly degraded. Under normal circumstances, these samples would have been
considered unfit for testing.

Never-the-less, our RT-gPCR test results are all negative from an analytical point of view (i.e. we have not found any
detectable viral RNA in the samples). From a diagnostic point of view (i.e. with respect to the presence or absence of the
pathogen in the field), we are saying that any interpretation must be qualified or guarded because of the degradation of
the test material.

| hope that this sheds some light on our use of the term 'inconclusive'.
In essence, with quality comes confidence.
Regards,

Peter

Peter Wright

Manager - NAAHLS / Gérant - SNLSAA

Aquatic Animal Health / Santé des Animaux Aquatique
Fisheries & Oceans Canada / Péches et Océans Canada
343 Université Avenue

Moncton, NB E1C 9B6

Telephone: (506) 851-2948

Facsimile / Télécopieur: (506) 851-2079

Email / Courriel: Peter.\Wright@dfo-mpo.gc.ca

'Semper in excreta sumus solum profundum variat'

This e-mail transmission may contain protected, privileged information that is intended only for the use of the individual or entity to which it is addressed. If you
are not the intended recipient, you are hereby notified that any disclosure, copying, distribution, or use of the contents of this e-mail is strictly prohibited. If you
have received this e-mail in error, please notify the sender immediately by return e-mail, and delete the original message and all copies of this message. Thank
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you!

Le présent courriel peut contenir des renseignements protégés et privilégiés qui sont destinés uniquement pour l'utilisation des personnes ou entités auxquelles il
est adressé. Si vous n'étes pas le destinataire attitré, vous étes par la présente informé que toute divulgation, copie, distribution ou utilisation du contenu du
présent courriel est strictement interdit. Si vous avez regu le présent courriel par erreur, veuillez en aviser I'expéditeur immédiatement en retournant le courriel,
puis supprimer toutes les copies du présent message y compris I'original. Merci!
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